CHAPTER V

CONCLUSION AND SUGGESTION

In this chapter, the writer would like to explained two subchapters. They

are conclusion and suggestion. Those are explained detail below.

51  Conclusions

As has been stated above that the conclusion is based on the problem
statement, objective, and data analysis, there are several types of affixation
process in Solor Dialect of Lamaholot Language they are discussed below.
5.1.1 The Affixation Process in Solor Dialect of Lamaholot Language

After analyzing the data containing affixation process in Solor Dialect of
Lamaholot Language it can be concluded that the affixation process in Solor
Dialect consist of prefix {be-} “be-laba”, {pe-} “pe-du’un”, {se-} se-muri”,
prefix {en-} “ken-ena”, infix {-en-} “t-en-ubuk”, {-em-} “t-em-ani”, circumfix
{be-,-en} “be-laki-n”.
5.1.2 Bound and Free Morpheme in Solor Dialect of Lamaholot Language

Based on the result of data analysis in chapter IV, the writer find out the
bound morpheme and free morpheme in Solor Dialect of Lamaholot Language.
Bound morpheme in Solor Dialect of Lamaholot Language consist of; prefix {pe-,
be-, se-}, infix {-en-, -em-}, circumfix {be-, -en}. Free morpheme in Solor Dialect

of Lamaholot Language consist of; gui, segu, gena, du’un, late, ru’a, letu, laki,



lota, tubuk, toban, rua, hedun, tani, tutu, muri, laba, olah, leba, ago, kuma, reron,

lolon, tahang.

5.2  Suggestion

In line with the significance of the study and the result of data analysis, a
number of suggestion would be offered to many sides in accordance with their
role, responsibility, capacity, and capability.

1. To experts of linguistics and other related subjects are suggested to do
continued study or similar study to confirm and extend the linguistics
evidence in forms of affixation process in Solor Dialect of Lamaholot
Language.

2. The linguistics researchers are suggested to do other researches focusing on
affixation process in Solor Dialect of Lamaholot Language.

3. The speakers Lamaholot Language are suggested to attempt and to feel
proud having and speaking Solor Dialect of Lamaholot Language in proper
situation. The portion of speaking local language (Solor Dialect of
Lamaholot Language), the national language (Bahasa Indonesia), and

foreign language (English, Arabic, Chinese, etc) should be balanced.
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